












製品マニュアル
사용자 매뉴얼

マニュアル
• 루바 (LuvA)는 ‘공기사랑(Love Air)’ 이란 뜻입니다.
• 사용설명서는 제품의 특징, 사용방법, 유지관리 등에 
   대한 정보를 제공할 것입니다. 
  자세히 읽어 보신 후 올바르게 사용해 주십시오.

• ルバ(LuvA)は空気の愛(Love Air)という意味です。
• マニュアルは製品の特徴、使用方法、維持管理等の
  情報を提供します。  詳細ご覧になってから正しい
  方法でご利用してください。

사용설명서

우수한 성능
優秀の性能

전자동 제어시스템
全自動制御システム

탁월한 살균 기능
卓越の除菌機能

다양한 시험 검증 성적
多様な試験検証成績

Made in Korea

Airbot
P O W E R E D  B Y

N A N O  A I R
P U R I F I E R



④  Ion �lter (이온화 고성능 구현)
이온과 e-Nano Filter의 기술적 최적화를 통해 
초미세먼지(0.3㎛이하), 오염물질의 제거 성능을 
극대화 시킴

④  イオンフィルター (イオン化高性能具現)
イオンとe- ナノフィルターの技術最適化を通じて､
超微小粉塵(0.3㎛以下)､ 汚染物の除去性能を極大化
しています｡

④ Ion �lter
    イオンフィルター

② e-Nano �lte r
    e- ナノフィルター

③ Carbon �lter
   カーボン フィルター

① UPI �lter
   UPI フィルター  

• イオン化高性能
• 汚染物浄化

• 이온화 고성능
• 오염물질 정화

• 微小粉塵除去
• 汚染物浄化

• 미세먼지 제거
• 오염물질 정화

• 제균, 탈취, 중화

• 脱臭
• 탈취 

• 除菌 , 脱臭, 中和

② e-Nano �lter (미세먼지 제거, 오염물질 정화)
오염된 공기 및 미세먼지가 필터를 통과할 때 필터
내부에 보유하고 있는 미세 정전기 흡인력에 의해 
제거하는 필터

③ Carbon �lter (탈취) 
특수한 섬유부직포를 콜게이트 형상으로 성형한 후, 
각종  탈취 기능 제를 결합하여 각종 냄새 제거 
효과를 최대화한 필터 

① UPI (Ultra Plasma Ion)  �lter (제균, 탈취, 중화)
나노 플라즈마 방전에 의해 공기 중 물분자를 분해, 
활성수소(H+)와 산소이온(O2-)을 생성하여 OH Radical
을 발생시켜 균을 분해하는 필터 

② e-ナノフィルター (微小粉塵除去､汚染物浄化）
汚染空気及び微小粉塵がフィルターを通過際 ､
フィルター内保有の微小静電気吸引力により除去さ
れるフィルターです｡

③ カーボン フィルター (脱臭) 
特殊の繊維不織布をコルゲート形状に整形後､
各種脱臭機能剤を結合して各種臭いの除去効果を
最大化したフィルターです｡

① UPI (Ultra Plasma Ion) フィルター  (除菌､     脱臭､ 中和)
ナノプラズマ放電により空気上の水分子を分解して
活性水素(H+)と酸素イオン(O2-)が産生し､OH Radical
を合成して菌を分解するフィルターです｡

인체에 직접적으로 해를 끼치는 PM2.5이하 
초미세먼지, 오염입자, 담배연기 등을 99%이상 
제거 (물비누 세척 건조 후 재사용 가능) 

휘발성 유기화합물(VOCs), 포름알데히드(HCHO), 
담배에 함유된 (아세트산) 냄새, 암모니아 등을 
99% 이상 제거

OH Radical의 강력한 산화력은 공기중에 바이러스, 
각종 균 등을 99%이상 살균, 부패균 탈취, 중화에 
뛰어난 정화 능력을 가짐

人体に直接危害を与えるPM2.5以下の超微小
粉塵､ 汚染物､ タバコの煙等を99%以上除去しま
す(石鹸水で洗濯乾燥後後再利用可能)｡

揮発性有機化合物(VOCs) , ホルムアルデヒド
(HCHO),タバコに含有の(酢酸)臭い､ アンモニア
等を99％以上除去します｡ 

OH Radicalの強力の酸化力は空気上のウイルス､
各種菌等を99%以上除菌し, 腐敗菌脱臭 ､
中和にて優秀の浄化能力を持っています｡

필터의  특징과 효과 l フィルターの特徴と効果

필터명칭과  기능  l フィルターの名称と機能

필터 기능과 특징 
フィルターの機能と特徴 Airbot

P O W E R E D  B Y



앞면커버

フロントカバー
본체

本体

FAN
ファン

Ion �lter
イオンフィルター

UPI �lter
UPIフィルター

뒷면커버

背面カバー

① 사용설명서 ㅣマニュアル
② 제품 본체 ㅣ製品本体
③ 어댑터 ㅣアタプター

모 델   Airbot

사용면적  33㎡ (PM2.5) / 81㎡ (MAX) 

크 기   260X260X140㎜
중 량   2.9kg

사용전력  DC12V, 1000mA 

 モデル  Airbot

使用面積  33㎡ (PM2.5) / 81㎡ (MAX)

 サイズ  260X260X140㎜

 重量  2.9kg

 使用電力  DC12V, 1000mA 

공기 흡입구
 空気吸引口

공기질 상태 감지부
 空気品質状態感知部

표시부

標示部
공기배출구    
空気排出口

본체

本体

전원부

電源部
조작부

操作部

장착 내부면 l 装着内部面

제품 구성 l 

제품 규격 l 製品規格

앞면, 뒷면 l 前面，背面

부분별 명칭, 제품구성 및 규격
部分別名称、製品構成及び仕様

e-Nano �lter
e-ナノフィルター

Carbon �lter 
カーボン フィルター

製品構成

① ② ③

Airbot
P O W E R E D  B Y

製品マニュアル
사용자 매뉴얼

マニュアル
• 루바 (LuvA)는 ‘공기사랑(Love Air)’ 이란 뜻입니다.
• 사용설명서는 제품의 특징, 사용방법, 유지관리 등에 
   대한 정보를 제공할 것입니다. 
  자세히 읽어 보신 후 올바르게 사용해 주십시오.

• ルバ(LuvA)は空気の愛(Love Air)という意味です。
• マニュアルは製品の特徴、使用方法、維持管理等の
  情報を提供します。  詳細ご覧になってから正しい
  方法でご利用してください。

사용설명서

우수한 성능
優秀の性能

전자동 제어시스템
全自動制御システム

탁월한 살균 기능
卓越の除菌機能

다양한 시험 검증 성적
多様な試験検証成績

Made in Korea

Airbot
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조작부 l 操作部

공기질의 상태 자동 표시기능 

•좋음 : 녹색 / 보통 : 보라색 / 나쁨 : 주황색
•기기 작동 후 2분이 지나야 센서가 감지 정상 동작 됩니다 

표시
標示

기능
機能
예약시간
설정기능
予約時間 
設定機能

살균기능
除菌機能

탈취기능
脱臭機能

이온화 기능
イオン化機能

정화기능
(PM2.5미세먼지)
浄化機能

(PM2.5粉塵)

팬 (공기 순환 기능)
ファン

(空気循環機能)

수동 작동 기능
 (저속, 고속)
手動動作機能
(低速、高速)

자동 작동 기능
自動動作機能

예약시간 설정 (누르는 횟수에 따라 시간 조절) : 
      버튼 사용
• 1회→2시간 후 / 2회→4시간 후 / 3회→6시간 후    
   4회→8시간 후 / 5회→10시간 후 자동 작동

전원 On / O� 버튼
電源 On / O�  ボタン

수동, 자동 설정 버튼
•    버튼을 눌러 기기가 작동 중에 

    수동, 자동 전환 가능

手動、自動設定ボタン
•    ボタンを押して本体が動作最中の

      手動､ 自動切換えが可能

 탈취필터 사용시간 초기화 
• 탈취필터 교체 후 

버튼을 5초간 눌러 사용시간 재설정

 脱臭フィルター使用時間初期化
• カーボン フィルター

交換後､ 5秒間         ボタンを押すと使用時間再設定

정화필터 사용시간 초기화
• e-Nano필터의 청소나 교체 후 
        버튼을 5초간 눌러 사용시간 재설정

浄化フィルター使用時間の初期化
• e-ナノフィルター掃除或は交換後､ 
    5秒間         ボタンを押すと使用時間再設定

예약시간 설정 버튼
•      버튼을 눌러 기기가 작동 중에 
    예약시간 설정 가능

予約時間設定ボタン
•      ボタンを押して本体が動作最中の
     予約時間設定が可能　　

 UPI 필터 작동상태를 표시
• 필터가 없는 경우 : 불이 꺼짐
• 작동이 불량인 경우 : 불이 꺼짐

 e-Nano 필터 작동상태 및 교체시기 표시 
• 필터가 없거나 장착이 잘 안된 경우 : 전원 꺼짐 
• 필터교체나 청소가 필요한 경우 : 깜박거림

탈취 필터 작동상태 및 교체시기 표시
• 필터가 없거나 장착이 잘 안된 경우 : 불이 꺼짐 
• 필터교체 필요한 경우 :  깜박거림

ION 필터 작동상태 표시
• 필터가 없거나 후면 뚜껑 장착이 잘 안된 경우 : 
   불이 꺼짐

 FAN 작동 표시
• Fan이 저속(취침모드) 작동 시 천천히 불이 돌아감
• Fan이 고속(쾌속모드) 작동 시 불이 빠르게 돌아감

FAN 수동모드 작동 표시 :       버튼 사용
• 수동모드로 설정한 경우 불이 들어옴 (공기의 
    나쁨, 좋음에 상관없이 설정한 기준으로 동작)

FAN 자동모드 작동 표시
• 자동모드로 작동중인 경우 불이 들어옴 (공기의 
   나쁨, 좋음과 연관되어 저속, 고속으로 동작)    

 ファン手動モード動作表示 :  　　ボタンを使用
• 手動モードに設定した場合、ランプが点く (空気の
    悪さ、良さに関係無く設定した基準で動作 )

ファン自動モード動作表示
• 自動モードで動作際、ランプが点く (空気の悪さ、
     良さによって低速，高速にて動作する )    

カーボン フィルター動作状態及び交換時期表示
• フィルターが無い或は設置が悪い場合 : ランプが消す
• フィルター交換が必要の場合 : 点滅 

 イオンフィルター動作状態表示
• フィルターが無い或は背面カバーの設置が悪い場合 : 
    ランプが消す

 ファン動作表示
• Fanが低速 (睡眠モード)動作際、ランプがゆっくり回転
• Fanが高速 (快速モード)動作際、ランプが速く回転

予約時間設定(押す回数によって時間調整)：
        ボタン使用
• 1回 2 時間後 / 2回 4 時間後 / 3 回 6 時間後
   4回 8 時間後 / 5 回 10 時間後自動動作
 UPI フィルター動作状態表示
• フィルター無い場合：ランプが消す
• 動作不良の場合：ランプが消す

 e- ナノ フィルター動作状態及び交換時期表示
• フィルターが無い或設置が悪い場合 : 電源が切る
• フィルター交換或は掃除が必要の場合 : 点滅

작동방법
動作方法

空気の品質状態自動表示機能
• 良好 : 緑 / 普通 : 紫 / 不良 : 橙
• 機器動作２分後､ センサーが感じ機能が正常動作します

표시부 l 標示部

t t

t

t

m m

m

m

작동기능과 표시 
動作機能と標示 Airbot

P O W E R E D  B Y



Airbot
P O W E R E D  B Y

• 발화기기(난로, 가스렌지 등) 주변에 제품을 설치하지   
   마십시오.
• 폭발성 인화물질(스프레이, 석유, 가스 등)에 가까이 
   두지 마십시오.
• 화재 및 폭발의 원인이 될 수 있습니다.

• 発火器(暖炉､ガスレンジ等)周辺に製品を設置しな
    いでください｡
• 爆発性引火物質(スプレー､ 石油､ ガス等)に近付か
    な いでください｡
• 火災及び爆発の原因になります｡

• 제공된 정품 어댑터(DC12V/1A)만 사용하십오.
• 어댑터에 충격을 가하거나 손상된 코드, 플러그로 
  기기를 작동하지 마십시오. 
• 어댑터나 플러그에 물이나 액체가 접촉하지 않도록 
  하십시오.
• 욕실이나 습기가 많은 곳에서 사용하지 마십시오. 
  감전의 원인이 될 수 있습니다.
• 발열장치 근처에 놓지 마십시오. 
  케이스나 전원코드의 피복이 녹으면 화재 및 감전의  
  원인이 될 수 있습니다.
• 제품 앞면 또는 뒷면 커버를 잡고 사용, 이동하지 
   마십시오. 
   제품을 떨어뜨려 파손되거나 작동 불량의 원인이 될 수 
   있습니다.
• 반드시 유아 및 어린이의 손에 닿지 않는 곳에 보관,   
  설치하십시오. 
• 사용중인 필터는 피부 등에 직접적인 접촉을 삼가 하십시오.
• 임의적으로 기기의 분해나 수리, 교체하지 마십시오.

• 提供したオリジナルアダプタ(DC12V/1A)だけご利用 
    してください｡
• アダプタに衝撃を加えたり､ 損傷のコード､ プラグ 
    で本体を作動しないでください｡
• アダプタ或はプラグに水或は液体が接触しない
   ようにしてください｡
• シャワー室或は湿気が多い所で使用禁止｡ 
    感電の原因になります｡
• 発熱装置の近くに置かないでください｡
     ケース或は電源コードの被服が溶けると､火災及び
    感電の原因になります｡
• 本体の正面と背面のカバーを持って使用､移動は禁止｡   
    本体とはずれ落とす事がありま｡
• 必ず幼児及び子供の手が届かない所に保管､ 設置して 
    ください｡
• 使用中のフィルターは皮膚等に直接触れないでく
     ださい｡
• 勝手に本体の分解或は修理､ 交換はしないでください｡

주의사항  l 注意事項

이상 조치방법 l 異常及び装置方法

경고 l 지시사항을 지키지 않았을 경우,사용자가 사망하거나 중상을 입을 수 있습니다.
警告 l 指示事項を守らない場合､ ユーザーの死亡或は重傷可能性が有ります｡

주의 l 지시사항을 지키지 않았을 경우, 화재나 부상및  피해가 발생할 수 있습니다.
注意 l 指示事項を守らない場合､ 火災及び怪我の被害があります｡

증상 l 症状

기기가 작동하지 않아요.
本体が動作しない

탈취필터 불이 꺼졌어요
カーボンフィルターのランプが消す

ION 불이 꺼졌어요.
イオンランプが消す
냄새가 나요. 
臭いが出る

표시부가 어두워요.
標示部が暗い

기타 l その他

기기와 소켓이 적절하게 플러그에 꽂혀
있는지 확인해 주세요.

e-Nano 필터 케이스가 본체에 밀착되어 
있는지 확인하세요. (참조 : 6의 2)

탈취필터 케이스가 본체에 되었는지 확인
하세요. (참조 : 6의 1)

뒷면 커버에 부착된 커넥터가 잘 연결되
었는지 확인하세요. (참조 : 6의3)

필터에 오염물질이 많이 포집 되었는지 
확인해 주세요.

안정적 수면을 위해 제품 가동 후 5분 후에는 
표시부가 어두워지게  설계되어 있습니다.    

제품을 구입한 곳에서 문의하여 수리나 
적절한 조치를 받으십시오.

本体とソケットがプラグに正しく差込んで
いるのか確認してください｡
e-Nano フィルターケースが本体に密着して
いるのか確認してください｡(参照 : 6番の 2)

カーボンフィルターケースが本体に設置され
ているのか確認してください｡(参照 : 6番の 1)

背面カバーに付けているコネクターが正しく設置
されているのか確認してください｡(参 照 : 6番の 3)

フィルターに汚染物が多く収集されているのか
確認してください｡

安定睡眠のため、製品稼動 5分後にLEDが暗く
なる設定です｡  

製品を購入した店にお問い合わせせして修理ま
たは適切の処置を依頼してください｡

조치방법 l 処置方法

주의사항 및 이상 조치방법
注意事項及び異常措置方法

제품 사용방법을 올바르게 사용하지 않았을 경우
에는 고장이 아니더라도 제대로 작동하지 않을 수 
있습니다. 서비스를 의뢰하시기 전에 다음 사항을 
확인해 주십시오.

製品の使用方法を正しく使用していない場合､ 
故障でなくでも､ 正常動作しない可能性が有り
ます｡ ーサービスに依頼する前に下記の事項を
確認してください｡



① 어댑터를 전원 플러그에 
    연결하세요.

•어댑터의 LED에 불이 
   들어왔는지 확인하세요.

동작모드 버튼      을 눌러 
기기가 작동 중에 수동, 자동 
전환 가능합니다. 
①  한번 누르면 수동모드로 전환 
    (저속 작동)
②  다시 한번 누르면 고속 모드로 작동
③ 다시 한번 누르면 자동모드 (Auto)로 전환  

예약시간 버튼      을 눌러 
기기가 작동 중에 예약시간을
설정할 수 있습니다.
①  버튼을 누르면 예약시간  
    LED 불이 들어옴.

②  다시 버튼을 누를 때마다  
    예약 설정시간이 변경됨.
   • 1회 � 2시간 후 / 2회 � 4시간 후 / 3회 � 6시간 후
     4회 � 8시간 후 / 5회 � 10시간 후 자동 작동

③  원하는 예약시간 선택 후 5초간 길게 누르면 표시창   
    (     )에 예약 시간 LED가 깜박 거리며 설정된 뒤, 예약
    시간 LED외 다른 LED 및 기기 동작은 자동으로 O�됨.

① e-Nano필터 청소나 교체 후 사용시간 재설정 기능

   •     버튼을 5초간 누르면 표시창(      )에 LED 깜박
      거림이 멈춤  

② 탈취필터 교체후 사용시간 재설정 기능

   •     버튼을 5초간 누르면 표시창(     )에 LED 깜박
      거림이 멈춤 

① e-Nano フィルターの掃除または交換後の使用
    時間再設定機能
   • 初期化ボタン      を5秒押すと､  LEDランプの(      )            
            点滅状態が止まる  

② カーボン フィルター交換後の使用
     時間再設定機能
   • 初期化ボタン　　  を5秒押すと､ LEDランプの(      )   
           点滅状態が止まる 

予約時間ボタン    　を押すと､ 機器動作最中に予約時間設定
が可能です｡
①  ボタンを押すと予約時間 LEDランプが点ける｡
②  ボタンを押す毎により予約設定時間が変更します｡
   • 1回   2 時間後 / 2回  4 時間後 / 3 回  6 時間後
          4回   8 時間後 / 5 回   10 時間後自動動作
③  必要の予約時間を選択後、5秒間長く押すと､ 標示部　

(　      )に予約時間 LEDが点滅しながら設定され､ 
      予約時間LED以外の他のLED及び機器の動作は自動
       にてO�になります｡

② 전원버튼      을 누르세요 .
• 한번 누르면 기기 동작 : 
   FAN은 자동모드 ( Auto)작동
   (공기의 나쁨, 좋음과 연관
   되어 저속, 고속으로 동작 )
•기기 작동 중 다시 한번 
   누르면 전원 OFF   

③ 제품 동작을 확인해 주세요. 
•공기질 상태 표시창에 LED가 켜졌는지 확인.  
•각종 표시창에 LED가 켜졌는지 확인.
•FAN은 자동모드 (Auto)로 작동되는지 확인.

 자세한 것은 4페이지 표시부를 참고하세요.

① アダプタを電源プラグに 
       繋いでください｡  
        • アダプだのLEDにランプが点けているのか確認
            してください｡

② 電源ボタン        を押してください｡
   •  １回押すと本体作動：ファンは自動モード(Auto)動作
            (空気の良さ悪さによって､ 低速､ 高速にて動作する)
      • 本体作動最中もう１回押すと電源 OFFする

③ 製品動作を確認してください｡
• 空気品質の状態に LEDが点けているのか確認する｡
• 各種表示板に LEDが点けているのか確認する｡
•  ファンは自動モード (Auto)にて作動するのか確認する｡
詳細は4ページにあるのでご参考してください｡

수동, 자동 설정하기 l 手動、自動設定

예약시간 설정하기 l 予約時間設定동작하기 l 作動

청소, 교체 필터 사용시간 초기화 하기
    化期初間時用使のータルィフ換交 除掃 

m

m

t

t

사용하기

使用

動作モードボタン  　  を押して､ 機器が作動中に
手動､ 自動切換えが可能です｡
①  １回押すと手動モードに切替える(低速動作)
②  もう１回押すと高速モードにて動作する
③  もう１回押すと自動モード (Auto)に切替える

①

②

Airbot
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재사용, 교체 필터의 적용 주기
   再利用、交換フィルターの適用周期

필터 청소 및 교체 후 다시 사용시 주의사항 
    フィルター掃除及び交換後再利用際の注意事項

필터 교체 방법 l フィルターの交換方法

필터 종류
フィルター種類
e-Nano 필터

e-Nano フィルター
탈취필터

カーボンフィルター

기능
機能
먼지제거
粉塵除去
냄새제거
脱臭

표시 LED
表示 LED

청소주기
掃除周期
2~5개월
2~5ヶ月
2~5개월
2~5ヶ月

교체주기
交換周期

1년(재사용가능)

1년(재사용불가)

1年(再利用可能)

1年(再利用不可)

· 필터의 교체주기는 사용환경에 따라 차이가 날수 있습니다.
   · 표시 면의 해당 필터 LED가 깜박거리면 청소 또는 교체 해 주세요.
   · e-Nano 필터는 재사용 시 물비누에 필터를 4-5시간 담가 세척한 후
      습기가 없게 완전 건조하여 재사용하시면 됩니다.

① 탈취필터 케이스가 본체에 밀착
    되어 있는지 확인하세요.
      탈취필터 케이스에  센서가 부착되어   
         있어 밀착이 잘 안된 경우  앞면 
          표시부(      )에 LED 불이 O� 될 수 
         있습니다.

② e-Nano 필터 케이스가 본체에 
    밀착되어 있는지 확인하세요.

 필터교체 시 안전을 위해 e-Nano  
         필터 케이스에 센서가 부착되어 
         있어 밀착이 잘 안된 경우 전원이 
         차단됩니다. 

③ 뒷면 커버에 부착된 커넥터가 
    잘 연결되었는지 확인하세요.
      뒷면 커버내에 ION 필터가 내장  
          되어 있어 본체 연결 커넥터와 
          분리된 경우 앞면 표시부 (ion)에 
          LED 불이 O� 될 수 있습니다.

① カーボンフィルターケースが本体に密着されているのか
     確認して ください｡
     カーボンフィルターケースにセンサーが付けているので、密着
             されていない場合､ フロント表示板(　　)の LEDランプが
              O�になる可能性が有ります｡ 

② e- ナノフィルターケースが本体に密着しているの
     か確認してください｡
     フィルター交換時､ 安全のため､ e- ナノフィルター
              ケー スにセンサーが付けていて､ 密着できていない場合､ 
              電源が自動に切れます｡ 

③ 背面カバーに付けているコネクターが正しく設置
     されているのか確認してください｡
     背面カバー内ににイオンフィルターが内装されていて､ 本体
             と繋いでいるコネクターと分離される場合､ フロント
              表示板 (ion)のLEDランプがo�になる可能性が有ります｡

· フィルターの交換周期は使用環境によって差異が出る可能性が有ります｡
    · 表示面の当該フィルターLEDが点滅すると､ 掃除或は交換してください｡
   ·  e- ナノフィルターは再利用際､ 洗剤水にフィルターを４~５時間漬けて
            洗浄後､ 湿気が完全に乾燥してから再利用してください｡

① 뒷면 덮개를 잡고 앞으로 당겨 분리해 주세요.
②  양손으로 e-Nano필터 케이스를 잡고 본체에서 분리해 
   주세요. (고객의 안전을 위해 전원이 차단되고, FAN 작동이 
   정지됩니다.)
③ 탈취필터 교체 시 필터 케이스를 잡고 위로 당겨 본체에서  
    분리해 주세요.

① 背面カバーをつかんで手前に引いて外してください｡
② 両手にてe- ナノフィルターケースを掴んで本体から 
      分離してください｡(ユーザー安全のため､ 電源が
      切 断され､ ファンの動作が止まります｡)
③ カーボンフィルター交換際､ フィルターケースを掴んで
     上の方向に引張って分離してください｡

관리하기

管理

제품· 필터시험성적서 l 製品· フィルター試験成績書

① ② ③

①

②

③

기 준
미세먼지(0.3㎛)
암모니아 NH3

포름알데히드(HCHO)
톨루엔(C6H5CH3)
벤젠(C6H6) 

박테리아(대장균)
독감 바이러스
코로나 바이러스

(+), (-) ion
0.5ppm 

dB
압력손실

흡입독성

0.3㎛ / 3h
CE

RoHS

基  準
粉塵(0.3㎛)

アンモニア(NH3)

ホルムアルデヒド(HCHO)

トルエン(C6H5CH3)

ベンゼン(C6H6) 

バクテリア(大腸菌)
インフルエンザウイルス
コロナウイルス

(+), (-) ion
0.5ppm 

dB

圧力損失
吸入毒性
0.3㎛ / 3h

CE
RoHS

항   목
 정화능력

탈취능력

살균능력

이 온 량 
오 존 량
측정소음

포집필터

안 전 성
가용면적

제품인증

유해물질

項  目
浄化能力

脱臭能力

除菌能力

イオン量
オゾン量
測定ノズル
集塵フィルター
安全性
適用面積
製品認定
有害物

성 능
99.0%
100% 
100% 
100% 
100% 
99.9% 
80.0% 
99.6%

1,557,969/㎠
0.02ppm
35.3dB

0.1mmH2O
N/A
84㎥

Y
N/A

  KCL(Korea Conformity Laboratories) / KIMM(Korea Institute of Machinery and Materials) KCL(Korea Conformity Laboratories) / KIMM(Korea Institute of  Machinery and Materials)

性  能
99.0%
100% 
100% 
100% 
100% 
99.9% 
80.0% 
99.6%

1,557,969/㎠
0.02ppm
35.3dB

0.1mmH2O
N/A
84㎥

Y
N/A

검증기관

KIMM
KCL
KCL
KCL
KCL
KCL

Kitasato (Japan)
Microbac Lab (USA)

KCL
KIMM
KIMM

KITECH
Chemon Lab (Korea)

KCL
TUV NORD
TUV SUD

検証機関
KIMM
KCL
KCL
KCL
KCL
KCL

Kitasato (Japan)
Microbac Lab (USA)

KCL
KIMM
KIMM

KITECH
Chemon Lab (Korea)

KCL
TUV NORD
TUV SUD
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